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Utriusque V/asconiae

Pako SUDUPC

Jakln-mina era asHotara eta aide askotatik sortu liteke, baina 
5abin Arana batez ere politikarla izan zenez gero, irakurlea gutun 
fiauetara Jakin-min poiltlkoz inguratu dalteke: zer argltzen ote dute, 
esaterako, Sabino Aranak Bilboko espetxean zegoela, izan omen 
zuen bilakaera espalnollstaz?

Urte eta erdi Inguru zituen ezkonduta Nikole Atxikallanderekin, 
3ukametako Ablna baserrlko alaba gazteenarekin -berezko Izena Ml* 
'̂olasa, balna Aranak Nikole Izen kosmopolltagoz berrlzendatua; al* 

sialdlan Sukametan ehizan egiten zuen 5abln Aranak, eta apopllo 
basem horretan egoten zen, eta handlk elkarren ezagutza eta gero 
ezkontza-, gutun honetan, honela ziotsonean:

“Es decir: que ahora nrie castigan con estos 5 o 4 nneses que me 
han tenido, y después ya no hay Juicio. Ya quedan satisfechos 
con esto. ¿Has entendido Wen, corona? Pues no hay más que 
eso. (...) Además; después de esto ya nunca más en toda mi 
vida me veré en estas cosas, porque el partkJo nacionalista 
nxxirá este misnrx) ai*to y tos riaciorwlistas se harán espaiV>listas,
(De manera que rx>?) habré más cárceles y Juicios para elkDs. Yo 
nr>e reoraré á casa, á descansar, y ya no habrá peligro ninguno 
para mí” (1902-VIII-15. 153or.).

Aranak, azkenetara instean, bera t>ezala U^dut^aKoJesultetan he* 
zítako Aingenj Zabala izendatu zuen akJerdlaren olr>ordeko. Emazteari 
egiryJako gutun horl baino hllabete inguru leheriago, adisWde eta



alderdihide kutuna zuenarl azaitzen zlon espetxetlk delako prolektu 
espainollsta horretarako atxlkimendu bliketa ñola zlhoan, eta segur 
askl zeln Izango zen arduraduna:

"Pronto parece estará nombrado el Director General para la colec
ta de ínscnpc/ones. 5erá probab/emente MaguregI (gutun pres- 
tatzalle Jo5et>a AglrreazHuenagaren oln-oharraren arabera. Bllbo- 
Ko udaletxean zinegotzl zen. Prolektu espainollstaren aldeko 
sutsua, katalanen lldo erreg/ona//sta#4n miresle.) E.G. El nomtyará 
el Director para BIzkaya, el cual se dirigirá a los puet>l05 para 
señalar en cada uno quien recoja en él las adhesiones. Creo te 
Irás cada día convenciendo más de la con\/enlencla de llevar á 
cabo este proyecto, con preferencia a seguir como antes. Tan 
pronto como salga de la cárcel (.) expondré a B. el plan, para que 
decidas y me conceda un bill de indemnidad respecto de lo ya 
hecho. Después dejaré escrito el pensamiento, por si muero 
antes de llevarlo a término, a fin de que otros puedan encargarse 
de darte remate. Este día todos los nacionalistas aplaudirán la 
ot>ra. aunque hoy duden acerca de su bondad" (1902-VII-9, 226 
or.).

Beste gutun bat egin zuen egun berean. Martutako erabakiaren 
izaeraz eta prolektuak Izan behar zuenaz, beste alderdlklde garrantzi
zko batl, José Antonio Arrlandlaga mundakar medikuarl honeia 
zlotson:

"MI paso tan tremendo, dado desde la cárcel, por un lado, y 
desde la plenitud de la gloria, por otro, no puede ser deb//«/ad, 
sino por fuerza. Luego no se trata de degradamos y de humillar
nos nosotros, sino de que seamos humillados por el Juicio del 
contrario. Luego no se trata de realizar un acto tan ruin como 
sería el rebajamos a reconocer como bueno aquello que otros 
proclaman y nosotros hemos combatido, tío sat)emos lo que 
será; pero sabemos que no será reconocer el caríísmo. rU ei 
iníegrtsmo, ni ei fuerismo. foperemos. pues las grandes empre
sas no se preparan en un momento' (1902-VII-9. 270 or.)

niri, halere, altortuko dizuet gehien harrapatu nautenak Aranak 
lehenbizl andregai eta gero andre zuenarl eglndako guturtak dira, eta 
halaber, Aingeru Zabalari emakumeen izaeraz eglndako gutun bat.

Qizarte malla berekoak ez ziren; neska eskolarik gat>eko baserri- 
tar euskaldur>a zen. eta 5at)in /Vana berriz, jesuitetan ikasitako Bilbo- 
ko burgesíako seme elebidun diglosikoa, famiiia karlistakoa, euskaraz



nekez mlntzatzen eta idazten zuena, eta gaztelaniaz bemz, erraz eta 
Jon. Aide batera, eskertu behar diogu Aranarl, haln xehekl eta argiro 
azaidu Izana emakumeei buruz zuen irltzia. Qutun hauek Irakurrlko 
diren baino gehlago Irakurrlko bafira, seguru nago, feminista epelak 
feministago egiteko eta matxistak beren ikuspegian zalantzak Izateko 
balioko luketela, duten b>alio hlstorlkoaz galnera. Abisatzen dut irens- 
teko gogor samarrak gertatzen direla. hasi galtezen Alngeru Zabalari 
eglndakotik;

"Pero de lo que dice Quevedo y tú repites no se sigue que el 
hombre no deba amar a la mujer, esos defectos de esta Infeliz 
mitad del género humano son /ngén/tos en ella e Inseparables de 
su sexo- sí la mi^er, con lo vana que es, amara, el mundo sería 
una orgía continua y de sus locuras estaría saturada la vida 
social; y SI es vana e Inferior al hombre, es decir, si no tiene tanto 
seso y corazón que éste, es porque de suceder lo contrario, la 
lucha entre el hombre </ la mujer sería terríble desde el hogar 
doméstico hasta las esferas más elevadas del gobierno de los 
puebtos. La mujer, pues es vana, es superficial, es egoísta, tiene 
en sumo grado todas las debilidades propias de la naturaleza 
humana; por eso fue ella la que primeramente cayó, pero por 
eso prec/samente de ser inferior al hombre su cabeza y su 
corazón, por eso el hombre detie amaría, ¿qué sería de la mujer, 
sí el homt>re no la amara? Besüa da carga, e Instrumento de su 
bestial pasión: nada más. La mujer necesita de la protección del 
homtxe, de su tutela; como el hombre necesita de la compartís 
de la mujer...” (192).

Eta jarraifij dezagun artean andregaia zuenari egln zlon gutun 
baten zatl batekin:

"Los consejos que te di en mí última carta ¿te los di por hacerte 
rabiar? tío ciertamente, tío me gusta hacer rab/ar a nadie; menos, 
a tí. corona. Te los di porque estoy obligado a acons^arte b/en y 
gutórte, (...) Ya te he dicho alguna vez que lo que es la madre 
para los hijos así debe ser el marido para su mujer Esta, aunque 
creada para compañera del hombre, es hija verdadera suya, pues 
que fue hecha de carne y hueso del hombre mismo. De manera 
que la mujer es compañera del hombre para ayudaríe a sen/lr a 
Dios, pero es hija del hombre para obedecerle, estarle sumisa y 
dejarse guiar y conducir a Dios por él. Cuanto más avanza el 
mundo en su e>v5tencia. más va degerierando este carácter 
primitivo de la mujer, como ha venido adulterándose y corrom



piéndose la primera revelación y aun la luz natural de la razón. 
Cristo, nuestro Señor, nos redimió y mostró nos el camino para 
salvarnos; y al mismo tiempo, al fundar la Iglesia, nos enseñó 
cómo debe ser la unión matrimonial. (...) De manera que la 
esposa es compartera y a la vez hija del esposo, compañera, 
para acompañarte a /legar a su fin; hija, para estarle sometida (..) 
El hombre está en el deber de guiar y conducir a la mujer; ésta 
tiene el deber de obedecerle. 5l ha^algún matñmonlo desaveni
do, es porque el hombre no sabe educar a la mujer, o porque la 
mujer nace de su educación: luego el pñmer mal está en que el 
hombre no sabe educarla. 51 he de cumplir mi det>er he de darte, 
pues, muchos consejos. 51 te doy consejos, filhole, es, de consi
guiente porque te amo" (94).

Qutun mordoKka ditu plegu bertsukoak. Zenbat integrismo erli
jioso Jesuttlko dagoen horl Mi baino adltuagoak badira gurean, hezihe- 
ta horren sustralak osotoro argituko lltuzketenats.

Esan beharrlk ez dago honekln ez dugula Sabin Aranaren figura 
osoro beheratu nahl, aitortzen dizklogu lehen aitortzen genlzkion 
merezimenduak arlo polltikoan -lehenblzl formulata izana: üuzhadi da 
euzhotarren aberrla-, ikumna, ereserkia, alderdia eta masa mugimen
dua sortu izana-; balna, era berean, gutunok bidea ematen digute 
pixka bat gehiago ezagutzeko haren bame-mulnetako izaera, eta 
horrekin batean, gaur egun batere onargarri gertatzen ez zaizklgun 
Iritziak etajokabideak gaitzesteko, gizona emakumearen aldean gora 
Jartzen duten heinean.


